
2018/19



Kein Drücken oder Ziehen mehr – einfach die Hand unter den 
Spender halten und die Seife auffangen: die aus den Serien 
loft und trend bekannten Seifenspender bieten Ihnen jetzt 
einen nie dagewesenen Komfort. 

 Wave goodbye to pressing and pulling – now all you have to do  
is hold your hand beneath the dispenser and catch the soap as it 
falls. The popular soap dispensers in the loft and trend ranges 
now offer the possibility of convenience like you’ve never seen  
it before.

SENSOR- 
SEIFENSPENDER

 Familiar design –  
 unprecedented  
 convenience.

Vertrautes  
Design –  
völlig neuer 
Komfort.

Das gibt es so nur bei emco Bad: 
einen Seifenspender im passenden 
Serien-Design, der dank eines integ-
rierten Sensors berührungslos zu 
bedienen ist. Für diesen beispiel-
losen Bedienkomfort ist ein aufwen-
diges High-Tech-Elektronikbauteil 
im Miniformat inklusive Lithium-
Ionen-Akku unterhalb des Seifenbe-
hälters verantwortlich, das per USB-
Zugang ganz einfach wieder 
aufgeladen werden kann.
 
 Only from emco Bad can you
expect to find a soap dispenser with
its own coordinated design range
and an integrated sensor for hands-
free operation. Its unparalleled ease
of use relies on a sophisticated, 
miniaturized high tech electronic 
component featuring a lithium-ion 
battery located beneath the soap
container. What’s more, it even
comes complete with a USB port
for easy recharging.
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Die Seifenmenge lässt  
sich individuell steuern – 
je nachdem, wie lange  
und wie oft Sie die Hand 
unter den Sensor halten.
 By varying how long and how often you hold your 
hand under the sensor, you can control exactly how 
much soap is dispensed to suit your requirements.

Die integrierte Elektronik zeigt über eine rot blinkende 
LED an, dass der Akku geladen werden muss. Während des 
Ladevorgangs blinkt die LED grün und bei vollständiger 
Ladung wechselt sie in dauerhaft grün. 

 The integrated electronics feature a red flashing LED to 
indicate when the battery needs to be charged. The LED 
flashes green while charging is in progress and switches  
to a solid green light once fully charged. 

 
01 — loft: 0521 001 05

Sensor-Seifenspender, mit 
Stülpbecher aus satiniertem 
Kristallglas, Füllmenge: ca. 155 ml. 
Per Mirco-USB aufladbarer 
Lithium-Ionen-Akku. Sensor 
zum Ein- und Ausschalten. 
Automatic soap dispenser with 
tumbler in satin-finish crystal 
glass, holds approx. 155 ml. 
Rechargeable lithium-ion  
battery with micro-USB port.  
On/off sensor. 

 
02 — trend: 0221 001 02

Sensor-Seifenspender, mit 
Stülpbecher aus satiniertem 
Kristallglas, Füllmenge: ca. 155 ml. 
Per Mirco-USB aufladbarer 
Lithium-Ionen-Akku. Sensor 
zum Ein- und Ausschalten. 
Automatic soap dispenser with 
tumbler in satin-finish crystal 
glass, holds approx. 155 ml. 
Rechargeable lithium-ion  
battery with micro-USB port.  
On/off sensor. 

Um den Seifenspender wieder aufzuladen, 
brauchen Sie nur ein handelsübliches 
Micro-USB-Ladekabel und eine Steckdose. 
Der Seifenspender kann zudem über eine 
Sensorfläche ein- oder ausgeschaltet 
werden.
 
 All you need to charge the soap dispen-
ser is a standard micro-USB charging 
cable and a plug socket. The soap dispen-
ser can also be switched on and off via 
the sensor area.
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Waagerechte Beleuchtung in jeder gewünschten 
Lichtstärke und Lichtfarbe. Ganz einfach per Taster 
zu bedienen: Sie lieben exklusive Möglichkeiten, 
die Ihnen geradeheraus zur Verfügung stehen? 
Dann findet der Spiegelschrank evo – jetzt mit oder 
ohne emco light system erhältlich – in Ihrem Bad 
bestimmt die passende Nische. 

 Horizontal lighting in every light intensity and  
colour – all at the simple touch of a button. Do you love 
having exclusive opportunities available just for you? 
Then the evo mirror cabinet, which is now available 
with or without the emco light system, is sure to  
be the perfect choice for your bathroom.

EVO

 The EVOlution continues.

Die 
EVOlution  
geht 
weiter.

Jetzt mit oder ohne emco light 
system erhältlich.

Now available - with or without the 
emco light system.

i
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Technische Eigenschaften
Waagerechte LED-Beleuchtung mit emco light system: Bedienung der Funktionen Ein/Aus, Lichtstärke, Lichtfarbe (2.700 bis 6.500 K) 
und Szenenauswahl (Cosmetic, Energizing, Relaxing) über die App, den Controller oder direkt am Touch-Bedienfeld. Vernetzung ver-
schiedener Lichtquellen über Bluetooth. Detailinformationen zum emco light system unter www.emco-bath.com. Optional auch ohne 
emco light system erhältlich. Hochwertige Aluminiumkonstruktion mit Doppelspiegeltüren und verspiegelter Rückwand, zwei stufenlos 
verstellbaren Kristallglas-Einlegeböden. Energieeffizienzklasse (LED): A-A++.

Technical Features
Horizontal LED lighting with emco light system: on/off, light intensity and colour (2700 to 6500 K) functions, and choice of scenario 
(Cosmetic, Energizing, Relaxing), controlled via the app or controller, or directly with the touch-control panel. Multiple light sources 
connected via Bluetooth. Detailed information about emco light system at www.emco-bath.com. Optional without emco light system 
available. Premium aluminium construction with two-sided mirror doors and mirrored back panel, two infinitely height-adjustable 
crystal glass shelves and a horizontal functional module with 2 sockets and touch-control panel. Energy efficiency class (LED): A–A++.

*  Unterputzlichtspiegelschränke (UP) bitte immer mit Einbaurahmen bestellen.
*  Please order build-in frame for build in-illuminated mirror cabinet (UP).

  700 mm (AP/UP)*

Bei der Version ohne emco light system bringen 
Sie Lichtstärke und Lichtfarbe schnell und einfach 
über zwei Taster auf den Maximal- oder Minimal-
wert. Für alle Zwischentöne können Sie die 
Beleuchtung über die Taster in die gewünschte 
Richtung dimmen. Nach Ihren Wünschen direkt 
einstellbar ist auch das stufenlos verstellbare 
Glasboden-Trägersystem im Inneren des Schranks.

 In the version without emco light system, the 
light intensity and colour can be adjusted quickly 
and easily to the maximum or minimum value 
using two buttons. You can even use the buttons to 
dim or brighten the lighting to any of the interme-
diate tones. What’s more, the infinitely adjustable 
glass shelving system inside the cabinet can also 
be adjusted directly to suit your requirements.

Eins – zwei – meins: brillant in 
jeder Ausführung, passt sich 
der LED-Spiegelschrank evo 
genau Ihren Wünschen an.
 Just the way you like it: with brilliance in 
every version, the evo LED illuminated mirror 
cabinet adapts perfectly to suit your needs.

02

Lichtspiegelschrank mit 3 Türen
Illuminated mirror cabinet with 3 doors

 1.600 mm (AP/UP)*

9397 080 08 (AP) 
9397 080 18 (UP)*

Ohne beheizte Spiegelfläche Mit emco light system
Without heated mirror area With emco light system

9397 070 08 (AP)  
9397 070 18 (UP)*

Mit beheizter Spiegelfläche Mit emco light system
With heated mirror area With emco light system

9397 081 08 (AP)  
9397 081 18 (UP)*

Ohne beheizte Spiegelfläche Ohne emco light system
Without heated mirror area Without emco light system

01 

Lichtspiegelschrank mit 2 Türen
Illuminated mirror cabinet with 2 doors

 600 mm (AP/UP)*  800 mm (AP/UP)*  1.000 mm (AP/UP)*  1.200 mm (AP/UP)* 

        
    

9397 080 03 (AP) 
 

9397 080 04 (AP)  9397 080 05 (AP) 9397 080 06 (AP)  
9397 080 13 (UP)* 9397 080 14 (UP)* 9397 080 15 (UP)* 9397 080 16 (UP)*

Ohne beheizte Spiegelfläche Ohne beheizte Spiegelfläche Ohne beheizte Spiegelfläche Ohne beheizte Spiegelfläche
Without heated mirror area Without heated mirror area Without heated mirror area Without heated mirror area
Mit emco light system Mit emco light system Mit emco light system Mit emco light system
With emco light system With emco light system With emco light system With emco light system

 9397 070 04 (AP) 9397 070 05 (AP) 9397 070 06 (AP) 
 9397 070 14 (UP)* 9397 070 15 (UP)* 9397 070 16 (UP)*

 Mit beheizter Spiegelfläche Mit beheizter Spiegelfläche Mit beheizter Spiegelfläche
 With heated mirror area With heated mirror area With heated mirror area
 Mit emco light system Mit emco light system Mit emco light system
 With emco light system With emco light system With emco light system

9397 081 03 (AP)
 

9397 081 04 (AP)  9397 081 05 (AP) 9397 081 06 (AP) 
9397 081 13 (UP)* 9397 081 14 (UP)* 9397 081 15 (UP)* 9397 081 16 (UP)*

Ohne beheizte Spiegelfläche Ohne beheizte Spiegelfläche Ohne beheizte Spiegelfläche Ohne beheizte Spiegelfläche
Without heated mirror area Without heated mirror area Without heated mirror area Without heated mirror area
Ohne emco light system Ohne emco light system Ohne emco light system Ohne emco light system
Without emco light system Without emco light system Without emco light system Without emco light system

01

01

02
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LED-Lichtspiegelschrank prestige2
Illuminated mirror cabinet prestige2 

LED Rasier- und Kosmetikspiegel
LED Shaving- and cosmetic mirror

Weitere Casambi-fähige LED-Leuchten
Other Casambi-enabled LED lights

A

B

C

Gestalten Sie sich Ihr eigenes Licht-Netzwerk.
Create your own lighting network.

10 prestige2

Direkt mit dem emco light system verbunden, 
bringt der prestige2 mit seiner rundum beleuch-
teten Spiegelfläche jetzt noch mehr individuell 
gestaltbare Lichtstimmung in Ihr Badezimmer. 
Im Innenraum glänzt der Lichtspiegelschrank 
durch intelligente Aufteilung und hochgradig 
funktionale Ausstattung.

 Combined directly with the emco light system, 
the prestige2 with its all-round mirror lighting now 
offers even more customisable lighting moods for 
your bathroom. The inside of the illuminated mir-
ror cabinet sparkles with its intelligent partitions 
and high-quality, functional equipment.

PRESTIGE2

Mit dem emco light system kreieren Sie Ihr 
perfektes Wohlfühl-Licht. Die Lichtstimmungen
Cosmetic, Energizing und Relaxing sind bereits
hinterlegt. Andere Stimmungen inszenieren Sie
selbst und können jederzeit wieder abgerufen
werden. Auf Wunsch gibt es den neuen prestige2 
auch ohne das emco light system.

 Create your perfect lighting ambience with the 
emco light system. Three lighting moods (Cosmet-
ic, Energising and Relaxing) are pre-programmed 
in the system for your convenience – the rest you 
can create yourself and activate at any time. The 
new prestige2 is now also available without the 
emco light system.

C

A

B

C

C

emco light system App  
Die App Casambi erhalten Sie 
kostenlos in Ihrem Apple App-  
oder Google Play Store. Für 
eine Kurzanleitung der App 
und weitere Infos zum emco 
light system besuchen Sie 
emcobath.com.

Download the Casambi app 
for free from your Apple App 
Store or Google Play. For a 
quick guide to the app and 
more information about the 
emco light system, go to 
emcobath.com.

emco light system Controller 
Alternativ lassen sich mit dem 
emco-Controller einzelne 
Leuchten oder Leuchtengrup-
pen ein- und ausschalten sowie 
stufenlos dimmen, Lichtfarb–
werte einstellen und Licht– 
stimmungen abrufen.

Alternatively, with the emco 
controller, individual lights or 
groups of lights can be swit-
ched on and off, or infinitely 
dimmed, the colour tempera-
ture can be set and lighting 
moods called up.



UP

01 

Lichtspiegelschrank mit 2 Türen symmetrisch
Illuminated mirror cabinet with 2 doors symmetrical

 600 mm (AP/UP)*  1200 mm (AP/UP)*  1300 mm (AP/UP)*

  
  

9897 070 01 (AP) 
 

9897 070 08 (AP) 9897 070 09 (AP)
9897 071 01 (UP)* 9897 071 08 (UP)* 9897 071 09 (UP)*

Ohne emco light system Ohne emco light system Ohne emco light system
Without emco light system Without emco light system Without emco light system

9897 080 01 (AP) 
 

9897 080 08 (AP) 9897 080 09 (AP)
9897 081 01 (UP)* 9897 081 08 (UP)* 9897 081 09 (UP)*

Mit emco light system Mit emco light system Mit emco light system
With emco light system With emco light system With emco light system

2 7 2 Nicht nur die Lichtstimmung, 
auch die Breite, die Anzahl  
der Türen und die Art der 
Montage bestimmen Sie selbst. 
Zusammen mit seiner luxuriö-
sen Innenausstattung bietet 
prestige2 so ein Maximum an 
individuellem Wohlfühl-Appeal 
für Ihr Badezimmer. 

 Not only can you choose 
your own lighting mood, but 
you can also specify your 
preferred width, number of 
doors, and type of installa-
tion. This, coupled with its 
luxurious interior design, is 
exactly how prestige2 creates 
the ultimate, customised 
ambience for your bathroom.

Der energieeffiziente LED-Licht-
spiegelschrank lässt sich klassisch 
an der Wand montieren oder auch in 
die Wand integrieren. Dabei wählen 
Sie aus 40 möglichen Varianten 
Ihren individuellen Favoriten aus.

 The energy-efficient LED illumi-
nated mirror cabinet can be tradi-
tionally wall mounted on the wall or 
even built in. You can even select 
your favourite from 40 different 
design options.

Sie haben die Wahl: 
asymmetrisch oder 
spiegelgleich?  
Doppel-Tür oder 
Dreifach-Tür?
 Asymmetric or mirror-image? The 
choice is yours! Double doors or triple 
doors?

AP  700 mm (AP/UP)

X
Versionen
Versions
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AP/UP
WM/BI

Breiten
Widths

Optionen
Options

40
Modelle
Models



02

Lichtspiegelschrank mit 2 Türen asymmetrisch
Illuminated mirror cabinet with 2 doors asymmetrical

 800 mm (AP/UP)*  900 mm (AP/UP)*  1000 mm (AP/UP)*

  
  

Breite Tür links: Breite Tür links: Breite Tür links:
Wide door left:  Wide door left: Wide door left:

9897 070 03 (AP) 
 

9897 070 05 (AP) 9897 070 07 (AP)
9897 071 03 (UP)* 9897 071 05 (UP)* 9897 071 07 (UP)*

Ohne emco light system Ohne emco light system Ohne emco light system
Without emco light system Without emco light system Without emco light system

9897 080 03 (AP) 
 

9897 080 05 (AP) 9897 080 07 (AP)
9897 081 03 (UP)* 9897 081 05 (UP)* 9897 081 07 (UP)*

Mit emco light system Mit emco light system Mit emco light system
With emco light system With emco light system With emco light system

  
  

Breite Tür rechts: Breite Tür rechts: Breite Tür rechts:
Wide door right:  Wide door right:  Wide door right:

9897 070 02 (AP) 
 

9897 070 04 (AP) 9897 070 06 (AP)
9897 071 02 (UP)* 9897 071 04 (UP)* 9897 071 06 (UP)*

Ohne emco light system Ohne emco light system Ohne emco light system
Without emco light system Without emco light system Without emco light system

9897 080 02 (AP) 
 

9897 080 04 (AP) 9897 080 06 (AP)
9897 081 02 (UP)* 9897 081 04 (UP)* 9897 081 06 (UP)*

Mit emco light system Mit emco light system Mit emco light system
With emco light system With emco light system With emco light system

03

Lichtspiegelschrank mit 3 Türen
Illuminated mirror cabinet with 3 doorsl

 1.600 mm (AP/UP)*

  

9897 070 10 (AP) 
9897 071 10 (UP)*

Ohne emco light system
Without emco light system

9897 080 10 (AP) 
9897 081 10 (UP)*

Mit emco light system
With emco light system

Die Randbereiche der Türen sind 
nicht verspiegelt sondern kristall-
glas-klar. Dadurch kommt das 
dahinter verlaufende LED-Licht 
mit all seinen Möglichkeiten 
vollends zur Geltung. Wie alle 
Details sind auch die Türgriffe des 
Lichtspiegelschranks hochwertig 
und präzise verarbeitet. 

 Rather than being mirrored, 
the edges of the doors are crystal 
clear. This allows the internal 
LED light to shine through in all 
its glory. Just like every other 
detail, even the door handles of 
the illuminated light cabinet 
feature premium-quality preci-
sion workmanship.

Technische Eigenschaften
Umlaufende LED-Beleuchtung mit emco light system: Bedienung der Funktionen  
Ein/Aus, Lichtstärke, Lichtfarbe (2.700 bis 6.500 K) und Szenenauswahl (Cosmetic, 
Energizing, Relaxing) über die App, den Controller oder direkt am Touch-Bedien-
feld. Vernetzung verschiedener Lichtquellen über Bluetooth. Detailinformationen 
zum emco light system unter www.emco-bath.com. Optional auch ohne emco light 
system erhältlich. Hochwertige Aluminiumkonstruktion mit Doppelspiegeltüren 
und verspiegelter Rückwand. 
Energieeffizienzklasse (LED): A-A++.

Technical Features
All-round LED lighting with emco light system: on/off, light intensity and colour 
functions (2700 to 6500 K), and choice of mood (Cosmetic, Energising or Relaxing) 
controlled via the app, controller or directly on the touchscreen control panel. 
Multiple light sources connected via Bluetooth. Detailed information about emco 
light system at www.emco-bath.com. Also available without emco light system. 
Premium-quality aluminium construction with two-sided mirror doors and mirrored 
back panel. 
Energy efficiency class (LED): A–A++.

*  Unterputzlichtspiegelschränke (UP) bitte immer mit Einbaurahmen bestellen.
*  Please order build-in frame for build in-illuminated mirror cabinet (UP).

 All angles covered inside.

Im Inneren an 
alles gedacht.

Über das Touch-Bedienfeld können Sie Licht-
stärke, Lichtfarbe oder die Lichtszenen Cosmetic, 
Energizing und Relaxing wählen sowie das Licht 
ein- oder ausschalten. In der Version ohne emco 
light system stehen zwei Taster für Lichtstärke 
und Lichtfarbe zur Verfügung. 

 The touchscreen control panel allows you to 
select the light intensity and colour, choose 
from one of the three lighting moods – Cosmet-
ic, Energising or Relaxing – and even switch the 
light on or off. The version without emco light 
system features two buttons for controlling the 
light intensity and colour. 
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Pur im Preis. Edel im Design: Mit dem mee Spiegelschrank wird
der Einstieg in die Welt von emco Bad ganz leicht. Moderne 
LED-Beleuchtung, individuell in der Höhe verstellbare Glas- 
böden und eine Steckdosen-/Schaltereinheit sind selbstverständ-
lich integriert. Ebenso wie die in das Türscharnier integrierte 
Soft-Close-Funktion.

 Basic in price. Sophisticated in design. It couldn’t be easier to find 
your feet in the world of emco Bad than with the mee mirror cabinet. It 
goes without saying that state-of-the-art LED lighting, adjustable glass 
shelves, and a socket/switch unit are all included as standard – just 
like the integrated soft-close function within the door hinges. 

MEE

Dank des ganz neuen, dezenten 
Trägersystems lassen sich die Glas-
böden ganz einfach und stufenlos 
verstellen - zum Verstauen von 
Badzubehör. Lichtschalter und 
Steckdose sind in der integrierten 
Energiebox schnell zur Hand.
 
Thanks to the all-new, discreet 
shelving system, the glass shelves 
can now be adjusted with ease to 
exactly where you want them, mak-
ing this the perfect solution for 
hiding away bathroom accessories. 
Light switches and sockets are also 
readily accessible in the integrated 
energy box. 

 For newcomers to the emco world.

Für 
Ein steiger 
in die emco 
Welt.
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01 

Lichtspiegelschrank mit 1 Tür
Illuminated mirror cabinet with 1 door

 600 mm (AP)

9498 050 49

Hochwertige Aluminiumkonstruktion mit 
Doppelspiegeltüren und grauer Rückwand, 
zwei stufenlos höhenverstellbare Kristallglas-
Einlegeböden, Energiebox mit Steckdose 
und Schalter.
Premium-quality aluminium design with two-
sided mirror doors, a grey back panel, two 
infinitely adjustable crystal glass shelves, and 
an energy box with socket and switch. 

  700 mm 
    (746 mm inkl. Leuchte)

01 02

Pur und  
doch variabel.
 Basic yet variable.

02

Lichtspiegelschrank mit 2 Türen
Illuminated mirror cabinet with 2 doors

 600 mm (AP)  800 mm (AP)  1.000 mm (AP)*  1.200 mm (AP) 

        
    

9498 050 50 9498 050 51 9498 050 52 9498 050 53

Hochwertige Aluminiumkonstruktion mit Doppelspiegeltüren und grauer Rückwand, zwei stufenlos höhenverstellbare 
Kristallglas-Einlegeböden, Energiebox mit Steckdose und Schalter.
Premium-quality aluminium design with two-sided mirror doors, a grey back panel, two infinitely adjustable  
crystal glass shelves, and an energy box with socket and switch. 

Die Türen sind beidseitig verspiegelt. Die 
Rückwand in Aluoptik gestaltet. So gewährt 
der Schrank einen klaren Blick auf Ihr Spie-
gelbild. Montiert wird er pur und praktisch 
an der Wand.

 The doors are mirrored on both sides. The 
back panel features an aluminium-look de-
sign. This is how the cabinet offers a clear 
look at your reflection, mounted neatly and 
practically on the wall.

Leichtigkeit, aus 
Purismus und Premium-
Anspruch geboren.
 Simplicity – born from a need for 
purism and premium quality.

mee

Premium-Schutz für die 
hochwertigen Spiegel-
glastüren: Die Türen sind 
mit einem in das Scharnier 
integrierten Dämpfer 
versehen, der sie beim 
Schließen vor ungewollten 
Stößen schützt. 

 Premium protection for 
the high-quality mirror 
doors: The doors feature a 
cushion integrated into 
the hinge that protects 
them from slamming 
unintentionally when 
closing. 
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Messetermine
Fair dates

05.12. – 06.12.2018
architect@work 2018, Stuttgart 
Halle 9, Stand 7
Hall 9, booth 7

11.03. - 15.03.2019
ISH Frankfurt 
Halle 4.1, Stand E 54
Hall 4.1, booth E 54
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emco Bad GmbH 
Postfach 1860 
D - 49803 Lingen (Ems) 
Tel.  +49 (0) 591 91 40-0 
Fax  +49 (0) 591 91 40-831 
bad@emco.de

Ein Unternehmen der www.emco.de


